
I. DISPOSICIONS GENERALS

MINISTERI D'AFERS EXTERIORS, UNIÓ EUROPEA,
I COOPERACIÓ

20204 Reial decret 898/2025, de 8 d'octubre, pel qual es regula el Consell Superior 
de Cooperació per al Desenvolupament Sostenible i la Solidaritat Global.

La cooperació per al desenvolupament sostenible és una política pública assentada i 
un element transversal del conjunt de l’acció exterior i de la política exterior espanyola 
que compta amb suport tant social com polític. La cooperació espanyola disposa d’un 
important patrimoni de capacitats tècniques i coneixement expert i és reconeguda pel 
seu enfocament orientat a la demanda i el diàleg de polítiques amb governs i societat 
civil dels països socis.

Espanya ha anat desplegant un sistema institucional de cooperació per al 
desenvolupament sostenible i la solidaritat global ampli i diversificat, amb diferents actors 
i instruments adaptats a una agenda complexa i diversa, i és partícip activa d’aliances i 
iniciatives multilaterals innovadores. S’ha promogut l’acció de les administracions 
públiques en la cooperació internacional per al desenvolupament sostenible, incloent-hi 
la cooperació descentralitzada de les comunitats autònomes i els ens locals i, així, el 
sistema expressa el model territorial i de governança d’Espanya; a això s’hi suma la 
participació activa d’universitats, sindicats, organitzacions no governamentals de 
desenvolupament sostenible i altres entitats de la societat civil. Es reconeix, així mateix, 
el treball dut a terme pel personal cooperant i voluntari, el de l’Administració General de 
l’Estat i el de les comunitats autònomes i entitats locals.

Aquesta pluralitat d’actors i visions és sens dubte una de les seves fortaleses, però 
també planteja desafiaments de coordinació, complementarietat i governança del 
sistema. El Consell Superior de Cooperació per al Desenvolupament Sostenible i la 
Solidaritat Global (d’ara endavant, el Consell Superior) és l’òrgan col·legiat de 
coordinació i consulta que assegura la participació, deliberació i consulta entre tots els 
actors del sistema de la cooperació espanyola.

Els antecedents del Consell Superior es troben en l’activitat del Consell de 
Cooperació, creat el 1995. Set disposicions normatives referides a aquesta institució i 
adoptades al llarg dels últims vint-i-vuit anys són indicatives de la utilitat i l’eficàcia 
d’aquesta instància consultiva.

En primer lloc, la seva creació per mitjà del Reial decret 795/1995, de 19 de maig, pel 
qual es crea i es regula el Consell de Cooperació al Desenvolupament. I, en segon lloc, 
per diverses reformes: el Reial decret 21/2000, de 14 de gener, sobre competències, 
funcions, composició i organització del Consell de Cooperació al Desenvolupament, que 
el va adaptar al que disposa la Llei 23/1998, de 7 de juliol, de cooperació internacional 
per al desenvolupament; el Reial decret 281/2001, de 19 de març, sobre competències, 
funcions, composició i organització del Consell de Cooperació al Desenvolupament; el 
Reial decret 2217/2004, de 26 de novembre, sobre competències, funcions, composició i 
organització del Consell de Cooperació al Desenvolupament; el Reial decret 639/2011, 
de 9 de maig, pel qual es modifica el Reial decret 2217/2004, de 26 de novembre, sobre 
competències, funcions, composició i organització del Consell de Cooperació al 
Desenvolupament; el Reial decret 1424/2012, d’11 d’octubre, pel qual es modifica 
l’Estatut de l’Agència Espanyola de Cooperació Internacional per al Desenvolupament, 
aprovat pel Reial decret 1403/2007, de 26 d’octubre, s’adeqüen altres òrgans col·legiats 
en matèria de cooperació i es modifica el Reglament de l’Institut Cervantes, aprovat pel 
Reial decret 1526/1999, d’1 d’octubre, i el Reial decret 1246/2024, de 10 de desembre, 
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pel qual s’aprova l’Estatut de l’agència estatal Agència Espanyola de Cooperació 
Internacional per al Desenvolupament.

La Llei 1/2023, de 20 de febrer, de cooperació per al desenvolupament sostenible i la 
solidaritat global, regula en el capítol III els òrgans competents en la formulació de la 
política de cooperació per al desenvolupament sostenible. En concret, l’article 27 disposa 
la creació del Consell Superior de Cooperació per al Desenvolupament Sostenible i la 
Solidaritat Global com a òrgan de coordinació i consulta. Al seu torn, l’article 28 estableix 
una regulació general del Consell Superior, inclosa la seva composició bàsica, amb la 
participació, entre d’altres, dels agents socials que preveu l’article 39 de la Llei –sector 
privat empresarial i economia social– i l’article 40 –sindicats més representatius– de la 
Llei, de les organitzacions no governamentals per al desenvolupament (ONGD) que 
esmenta l’article 38, i de les universitats a què es refereix l’article 41 de la Llei 1/2023, les 
seves funcions i certs aspectes de la seva organització. Aquestes referències fan 
necessària la seva concreció reglamentària a fi que es pugui produir l’entrada en 
funcionament del Consell Superior esmentat i aquest es pugui dotar d’un reglament 
intern en el qual es regulin aspectes com ara el funcionament de la Comissió Permanent, 
la Comissió de Seguiment i els grups de treball.

El Consell Superior es construeix sobre els aprenentatges i avenços del Consell de 
Cooperació al Desenvolupament al llarg de les seves gairebé tres dècades d’existència 
en què la mateixa dinàmica de treball va anar eixamplant el seu camp d’activitat i 
assumint un protagonisme cada cop més gran en les tasques de participació i consulta 
que el manament legal li assignava. Entre les principals aportacions del Consell de 
Cooperació, hi figuren haver contribuït a generar una doctrina compartida entre tots els 
actors del sistema de cooperació al voltant d’aquells principis i criteris bàsics de la 
política de cooperació internacional per al desenvolupament sostenible; haver generat un 
espai col·lectiu de diàleg i participació dels actors socials en la construcció de polítiques 
de desenvolupament sostenible; haver enfortit els mecanismes de transparència i 
rendició de comptes de les polítiques de desenvolupament sostenible per part de 
l’Administració General de l’Estat; haver vetllat per l’aplicació efectiva del principi 
d’igualtat de tracte i oportunitats entre dones i homes i haver integrat la perspectiva de 
gènere en l’exercici de les seves funcions, i haver aportat al conjunt d’actors socials 
informació i valoració dels continguts i els nivells de qualitat de les nostres polítiques de 
desenvolupament sostenible.

La norma és coherent amb els principis de bona regulació que estableix l’article 129 
de la Llei 39/2015, d’1 d’octubre, del procediment administratiu comú de les 
administracions públiques. En la forma indicada, compleix els principis de necessitat i 
eficàcia, ja que respon a l’obligació de completar la composició i el règim d’organització 
del Consell Superior que preveu la Llei 1/2023, de 20 de febrer, a fi que pugui iniciar el 
seu funcionament. És concorde amb el principi de proporcionalitat, ja que, donat el 
caràcter merament organitzatiu de la norma, no conté restriccions de drets ni imposa 
obligacions a la ciutadania.

Al seu torn, la norma s’ajusta al principi de seguretat jurídica, atès que s’adapta de 
manera coherent a la resta de l’ordenament jurídic, nacional i de la Unió Europea, i 
facilita el seu coneixement i comprensió i, en conseqüència, l’actuació i la presa de 
decisions de les persones i empreses. Així mateix, compleix el principi de transparència, 
atès que aquest Reial decret defineix clarament els seus objectius i els motius als quals 
respon, ja que s’ha tramitat de conformitat amb el que disposa l’article 5 de la Llei 
40/2015, d’1 d’octubre, i s’han sol·licitat els informes preceptius. Finalment, és coherent 
amb el principi d’eficiència perquè no afecta les càrregues administratives i racionalitza, 
en la seva aplicació, la gestió dels recursos públics.

De conformitat amb el que preveuen l’article 133 de la Llei 39/2015, d’1 d’octubre, i 
l’article 26.6 de la Llei 50/1997, de 27 de novembre, del Govern, aquest Reial decret s’ha 
sotmès a consulta pública prèvia i als tràmits d’audiència i informació pública de les 
organitzacions o associacions que agrupin o representin les persones els drets o 
interessos legítims de les quals es vegin afectats per la norma i els fins de les quals 
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guardin relació directa amb el seu objecte, això és, els agents socials, les organitzacions 
no governamentals de desenvolupament sostenible i de drets humans, una representació 
de la cooperació descentralitzada, les universitats i altres institucions i organismes de 
caràcter privat i de la societat civil, el sector públic empresarial i de l’economia social, així 
com persones expertes independents.

Aquest Reial decret es dicta en l’exercici de l’habilitació que confereix a aquest efecte 
la disposició final tercera de la Llei 1/2023, de 20 de febrer, i d’acord amb la potestat 
d’autoorganització de l’Estat que recull l’article 103.2 de la Constitució espanyola.

En virtut d’això, a proposta del ministre d’Afers Exteriors, Unió Europea i Cooperació, 
amb l’aprovació prèvia del ministre per a la Transformació Digital i de la Funció Pública, 
d’acord amb el Consell d’Estat, i amb la deliberació prèvia del Consell de Ministres a la 
reunió del dia 7 d’octubre de 2025,

DISPOSO:

Article 1. Objecte.

Aquest Reial decret té per objecte regular la composició, l’organització i les funcions 
del Consell Superior de Cooperació per al Desenvolupament Sostenible i la Solidaritat 
Global.

Article 2. Adscripció i règim jurídic.

1. El Consell Superior està adscrit al Ministeri d’Afers Exteriors, Unió Europea i 
Cooperació a través de la Secretaria d’Estat de Cooperació Internacional.

2. En allò que no preveuen aquest Reial decret i el seu reglament intern, el Consell 
Superior ha d’adequar el seu funcionament al que estableix la secció 3a del capítol II del 
títol preliminar de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre, de règim jurídic del sector públic.

Article 3. Funcions.

1. Són funcions del Consell Superior:

a) Establir directrius i fixar criteris que facilitin la coordinació, la coherència i la 
complementarietat de les activitats que duguin a terme en matèria de cooperació per al 
desenvolupament sostenible els departaments ministerials i els organismes públics i les 
entitats de dret públic vinculats o dependents de l’Administració General de l’Estat, tant a 
Espanya com als països socis, a la Unió Europea i en els organismes multilaterals, a 
través de les accions dutes a terme conjuntament amb aquests, i en les posicions 
adoptades per la representació espanyola en els seus òrgans de govern, en particular en 
els bancs multilaterals de desenvolupament als quals Espanya aporta capital.

b) Informar i sotmetre a l’aprovació del Govern, a través de la persona titular del 
Ministeri d’Afers Exteriors, Unió Europea i Cooperació, la proposta de Pla director, 
conèixer i emetre un informe dels marcs d’associació i aliances país per al 
desenvolupament sostenible, els marcs d’associació estratègica multilateral i les 
estratègies temàtiques per al desenvolupament sostenible, i emetre recomanacions per a 
la seva millora, així com de qualsevol altre instrument que es consideri oportú.

c) Conèixer els avenços i obstacles per a l’aplicació del principi de coherència de les 
polítiques per al desenvolupament sostenible, i emetre recomanacions per a la millora 
del conjunt de les polítiques que des de l’Administració General de l’Estat i altres actors 
de la cooperació espanyola puguin afectar els països en desenvolupament i el 
desenvolupament sostenible.

d) Emetre un informe dels avantprojectes de llei i qualssevol altres disposicions 
generals de l’Administració General de l’Estat que regulin matèries concernents a la 
cooperació per al desenvolupament sostenible. D’aquests informes, se n’ha de donar 
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coneixement a les comissions de Cooperació Internacional per al Desenvolupament del 
Congrés dels Diputats i del Senat.

e) Generar els documents i les anàlisis sobre aspectes de la cooperació per al 
desenvolupament sostenible que el Consell consideri d’utilitat o que se li puguin requerir 
en l’exercici de les funcions que té assignades.

f) Informar sobre els afers concernents al seu àmbit de competències que el Govern 
sotmeti a la seva consideració.

g) Totes les altres funcions que li encarregui el Govern en matèria de cooperació per 
al desenvolupament sostenible.

2. El Consell Superior ha de vetllar per l’aplicació efectiva del principi d’igualtat de 
tracte i oportunitats entre dones i homes i ha d’integrar la perspectiva de gènere en 
l’exercici de les seves funcions.

Article 4. Estructura.

El Consell Superior s’estructura en:

a) Ple.
b) Comissió Permanent.
c) Comissió de Seguiment.
d) Grups de treball.

Article 5. Composició del Ple.

El Ple està compost per:

a) La presidència.
b) Les vicepresidències.
c) Les vocalies.

El Consell Superior té una secretaria, que recau en una persona amb rang, almenys, 
de subdirector o subdirectora general, dependent de la Direcció General de Polítiques de 
Desenvolupament Sostenible.

Article 6. La presidència.

1. El Consell Superior està presidit per la persona titular del Ministeri d’Afers 
Exteriors, Unió Europea i Cooperació.

2. Correspon a la persona titular de la presidència:

a) Exercir la representació del Consell Superior.
b) Acordar la convocatòria de les sessions ordinàries i extraordinàries amb una 

antelació mínima de deu dies i, per raons d’urgència, de quaranta-vuit hores; i la fixació 
de l’ordre del dia, tenint en compte les peticions de la Comissió Permanent.

c) Presidir les sessions del Ple, moderar el desenvolupament dels debats i 
suspendre’ls per causes justificades.

d) Exercir el seu dret de vot, i decidir la votació en cas d’empat.
e) Assegurar el compliment de les lleis.
f) Formular la proposta d’aprovació del reglament intern, que ha de ser aprovat pel 

Ple.
g) Nomenar les persones que exerceixin les vocalies.
h) Exercir totes les altres funcions que siguin inherents al càrrec.

3. En casos de vacant, absència, malaltia o una altra causa justificada, la persona 
titular de la presidència ha de ser substituïda per la persona titular de la vicepresidència 
primera.
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Article 7. Les vicepresidències.

1. El Consell Superior té sis vicepresidències:

a) La vicepresidència primera correspon a la persona titular de la Secretaria d’Estat 
de Cooperació Internacional.

b) La vicepresidència segona, a la persona titular de la Secretaria General del 
Tresor i Finançament Internacional.

c) La vicepresidència tercera, a la persona que exerceixi la direcció de l’Agència 
Espanyola de Cooperació Internacional per al Desenvolupament (AECID).

d) La vicepresidència quarta, a la persona que presideixi la Coordinadora 
d’Organitzacions per al Desenvolupament.

e) La vicepresidència cinquena, a una persona en representació del Ministeri de 
Drets Socials, Consum i Agenda 2030 amb rang, almenys, de secretari o secretària 
d’Estat.

f) La vicepresidència sisena, de manera rotatòria anualment, a la persona 
designada per i entre les vocalies en representació dels actors socials de l’article 8.1.d), 
excepte els de l’apartat 1r.i per exercir la vicepresidència quarta.

2. Correspon a les vicepresidències:

a) Exercir les funcions que li atribueixi el reglament intern del Consell Superior.
b) Exercir les altres funcions que li atribueixi l’ordenament jurídic.

3. En casos de vacant, absència, malaltia o una altra causa legal, les persones 
titulars de les vicepresidències han de ser substituïdes per les persones que elles 
designin. Així mateix, la vicepresidència primera ha de ser substituïda en els casos en 
què exerceixi la presidència.

Article 8. Les vocalies.

1. Les vocalies, en nombre de quaranta-tres, han d’estar integrades d’acord amb la 
distribució següent:

a) Tretze vocalies en representació de l’Administració General de l’Estat, una en 
representació de cadascun dels departaments ministerials següents, amb rang mínim de 
Direcció General, a proposta de la persona titular del ministeri al qual pertanyen: Ministeri 
d’Afers Exteriors, Unió Europea i Cooperació; Ministeri de Presidència, Justícia i 
Relacions amb les Corts; Ministeri d’Hisenda; Ministeri d’Educació, Formació 
Professional i Esports; Ministeri de Treball i Economia Social; Ministeri d’Indústria i 
Turisme; Ministeri d’Agricultura, Pesca i Alimentació; Ministeri per a la Transició 
Ecològica i el Repte Demogràfic; Ministeri d’Economia, Comerç i Empresa; Ministeri de 
Sanitat; Ministeri de Ciència, Innovació i Universitats; Ministeri d’Igualtat; Ministeri 
d’Inclusió, Seguretat Social i Migracions.

b) Quatre vocalies en representació de la cooperació descentralitzada, que es 
distribueixen de la manera següent:

1r Dues en representació de les comunitats autònomes i les ciutats de Ceuta i 
Melilla, de manera rotatòria anualment en funció de la data d’aprovació dels seus 
estatuts d’autonomia, començant per les més antigues.

2n Dues en representació dels ens locals, de manera rotatòria anualment, els quals 
han de ser càrrecs electes; la primera de les quals ha de ser proposada per l’associació 
més representativa d’àmbit estatal que agrupi els fons de solidaritat o les xarxes d’ens 
locals que executen AOD; i la segona ha de ser proposada per l’associació d’ens locals 
amb més implantació en l’àmbit estatal d’acord amb els seus propis procediments 
interns.
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c) Una en representació del sector públic empresarial estatal.
d) Quinze vocalies en representació de les organitzacions dels actors socials del 

sistema de la cooperació espanyola, que es distribueixen de la manera següent:

1r Vuit en representació de les organitzacions no governamentals de 
desenvolupament i de drets humans:

i. Set en representació de les ONGD, a proposta de la Coordinadora 
d’Organitzacions per al Desenvolupament.

ii. Una en representació de les associacions de drets humans, per designació de la 
Federació d’Associacions de Defensa i Promoció dels Drets Humans.

2n Cinc en representació dels agents socials de la cooperació, que es distribueixen 
de la manera següent:

i. Dues per designació de les organitzacions sindicals més representatives en 
l’àmbit estatal.

ii. Dues en representació de les organitzacions empresarials designades, una per la 
Confederació Espanyola d’Organitzacions Empresarials i l’altra per la Confederació 
Espanyola de la Petita i Mitjana Empresa.

iii. Una en representació de les organitzacions d’economia social, per designació de 
la Confederació Empresarial Espanyola de l’Economia Social.

3r Dues en representació de les universitats, a proposta del Consell d’Universitats.

e) Tres en representació d’altres institucions i entitats que actuen en el camp de la 
cooperació per al desenvolupament sostenible:

1r Una en representació d’entitats de pau.
2n Una per designació de les organitzacions de persones cooperants i voluntàries 

més representatives en l’àmbit estatal, de manera rotatòria anualment.
3r Una en representació de les organitzacions juvenils, designada pel Consell de la 

Joventut d’Espanya.

f) Set persones expertes reconegudes per la seva labor independent com a 
analistes, estudioses o investigadores en els àmbits del desenvolupament sostenible.

Les persones expertes han de ser seleccionades d’entre les matèries següents o 
d’altres que es puguin identificar: els drets humans, prestant especial atenció als 
enfocaments feministes i els drets de les dones; els drets de les persones LGTBI; els 
drets de les persones amb discapacitat; els drets de la infància, l’adolescència i la 
joventut; els drets dels pobles indígenes; la igualtat i la diversitat etnicoracial; la pau; 
l’acció humanitària; l’educació per a la ciutadania global; la salut pública; la sostenibilitat 
ambiental i l’acció climàtica; l’aigua i el sanejament; la lluita contra la fam; la seguretat 
alimentària i l’agricultura sostenible; el finançament per al desenvolupament sostenible; 
la cooperació financera per al desenvolupament; les estratègies de desenvolupament 
sostenible econòmic i social; la cultura i la conservació del patrimoni històric; la 
coherència de polítiques per al desenvolupament sostenible; la cohesió social i territorial, 
i la qualitat institucional i el bon govern.

La presidència del Ple constitueix un grup de treball de composició paritària entre les 
vocalies dels grups de les lletres a) i d) per identificar les persones expertes i elaborar 
una proposta a la presidència del Consell Superior, que les ha de nomenar amb una 
consulta prèvia al Ple.

2. Correspon a les vocalies:

a) Participar en els debats i efectuar propostes.
b) Exercir el seu dret a vot.
c) Formular precs i preguntes.
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d) Sol·licitar i obtenir la informació necessària per complir degudament les funcions 
assignades al Consell Superior.

e) Exercir totes les altres funcions que siguin inherents a la seva condició de vocal.

3. La persona que exerceixi la presidència pot convidar a assistir a les reunions, 
amb veu però sense vot, representants d’altres ministeris i institucions públiques i les 
persones expertes o representants d’organitzacions de la societat civil que es consideri 
convenient en funció dels assumptes que s’han de tractar.

4. S’ha de vetllar perquè, en la designació de les persones que exerceixin les 
vocalies, es compleixi el principi de presència equilibrada entre homes i dones.

5. Per cada vocalia, excloses les de les persones expertes, per als casos de 
vacant, absència o malaltia, s’ha de designar una persona suplent pels òrgans de 
l’Administració General de l’Estat; representació de les comunitats autònomes i les 
ciutats de Ceuta i Melilla; representació dels ens locals; el sector públic empresarial; les 
organitzacions no governamentals de desenvolupament sostenible, els agents socials i 
altres institucions i organismes que actuen en el camp de la cooperació per al 
desenvolupament sostenible. En el cas de l’Administració General de l’Estat, la persona 
suplent té rang, almenys, de subdirector o subdirectora general.

La substitució temporal o suplència s’ha de justificar per escrit davant la Secretaria 
del Consell Superior amb un mínim de vint-i-quatre hores d’antelació a la celebració de la 
sessió corresponent.

6. Les persones que exerceixin vocalies perden aquesta condició per alguna de les 
causes següents:

a) Pel cessament en la condició o el càrrec que en va determinar el nomenament.
b) Per renúncia, que s’ha de comunicar a la secretaria del Consell Superior.
c) En el cas de la representació de les comunitats autònomes i les ciutats de Ceuta 

i Melilla i els ens locals, per expiració del termini que preveu l’apartat 8.1.b).
d) Per una nova proposta a petició de l’actor de la cooperació al qual representen.
e) Per la no assistència durant un any a les reunions del Consell sense causa 

justificada.
f) Per sentència ferma de condemna per delicte dolós.
g) El mandat de les persones que exerceixin les vocalies corresponents a les lletres 

c), d), e) i f) de l’apartat 1 expira un cop transcorreguts quatre anys des del seu 
nomenament. Les vocalies d’aquests grups poden renovar el seu mandat, una vegada 
conclòs el període establert de quatre anys, si així es decideix a través dels 
procediments fixats per a l’elecció de cadascun d’ells.

Article 9. La secretaria.

1. El Consell Superior té una secretaria, que actua amb veu però sense vot, que 
recau en la persona de la Direcció General de Polítiques de Desenvolupament 
Sostenible amb un rang, almenys, de subdirector o subdirectora general, i que ha de ser 
designada per la presidència, a proposta de la persona titular de la Secretaria d’Estat de 
Cooperació Internacional. La secretaria és l’òrgan tècnic d’assistència, preparació i 
seguiment continu de l’activitat del Consell Superior.

2. En cas de vacant, absència, malaltia o una altra causa legal, la persona titular de 
la secretaria ha de ser substituïda per una altra persona amb rang almenys de 
subdirector o subdirectora general designada per la presidència a proposta de la persona 
titular de la Secretaria d’Estat de Cooperació Internacional i dependent d’aquesta.

3. Correspon a la persona titular de la secretaria:

a) Assistir a les reunions.
b) Efectuar la convocatòria de les sessions de l’òrgan per ordre de les presidències 

respectives, així com les citacions als seus membres.

BOLETÍN OFICIAL DEL ESTADO
Suplement en llengua catalana al núm. 244 Divendres 10 d'octubre de 2025 Secc. I.    Pàg. 7



c) Rebre els actes de comunicació dels membres amb l’òrgan, ja siguin 
notificacions, peticions de dades, rectificacions o qualsevol altra classe d’escrits dels 
quals hagi de tenir coneixement.

d) Preparar el despatx dels assumptes, redactar i autoritzar les actes de les 
sessions.

e) Expedir certificats de les consultes, els dictàmens i els acords aprovats.
f) Totes les altres funcions que són inherents a la condició de la secretaria.

Article 10. Composició i funcions de la Comissió Permanent.

1. La Comissió Permanent es constitueix com a òrgan de funcionament intern que 
vetlla pel principi d’eficàcia del Consell, agilitza el treball del Ple i assisteix la presidència.

2. La presidència d’aquesta Comissió ha de ser exercida per la persona titular de la 
Secretaria d’Estat de Cooperació Internacional, que fixa l’ordre del dia de les reunions. 
En casos de vacant, absència, malaltia o una altra causa legal, la persona titular de la 
presidència ha de ser substituïda per la persona de la seva Secretaria d’Estat que 
designi.

3. Les vicepresidències primera i segona són exercides de forma rotatòria 
anualment per dues de les persones que tinguin la condició de vocal del Ple d’entre els 
actors socials referits a l’article 8.1.d) i que formin part de la Comissió, designades 
d’acord amb el que disposi el Reglament intern.

4. Les vocalies de la Comissió s’han de designar d’entre les vocalies del Ple del 
Consell Superior, de la manera següent:

a) Les vicepresidències segona a cinquena.
b) Les vocalies representants del Ministeri d’Afers Exteriors, Unió Europea i 

Cooperació; Ministeri d’Hisenda; Ministeri per a la Transició Ecològica i el Repte 
Demogràfic; Ministeri d’Economia, Comerç i Empresa; i del Ministeri d’Inclusió, Seguretat 
Social i Migracions.

c) Les dues vocalies en representació de les comunitats autònomes i les ciutats de 
Ceuta i Melilla i les dues en representació dels ens locals

d) Tres en representació de les organitzacions no governamentals de 
desenvolupament sostenible i de drets humans, de les quals dues en representació de la 
Coordinadora d’Organitzacions per al Desenvolupament i una en representació de la 
Federació d’Associacions de Defensa i Promoció dels Drets Humans; dues per les 
organitzacions sindicals; dues per les organitzacions empresarials; una per les 
organitzacions d’economia social; una per les universitats; una per les entitats de pau; 
una per les organitzacions de persones cooperants i voluntàries; i una per les 
organitzacions de joventut.

e) Tres de les persones expertes que formen part del Ple, de manera rotatòria de 
forma semestral, en la manera com prevegi el Reglament.

Cada actor disposa de la totalitat dels vots del seu grup en el Ple, a excepció de les 
persones expertes, el vot de les quals és individual. És la presidència de la Comissió qui, 
en el marc d’aquesta, expressa els vots de què disposen en el Ple el conjunt dels actors 
de l’Administració General de l’Estat, inclòs el del sector públic empresarial estatal.

5. La secretaria és exercida per la secretaria del Consell.
6. En funció dels assumptes que s’han de tractar, la persona titular de la 

presidència de la Comissió Permanent pot convocar a les reunions representants de 
l’Administració General de l’Estat, d’organismes públics, persones expertes i, en 
qualsevol cas, ha de convidar les persones que integren els equips redactors dels 
informes que s’examinin en cada reunió, que hi poden participar amb veu però sense vot.
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7. Són funcions d’aquesta Comissió:

a) Proposar a la presidència del Consell elements de l’ordre del dia dels plens.
b) Conèixer i emetre un informe dels marcs d’associació i aliances per al 

desenvolupament sostenible, els marcs d’associació estratègica amb organismes 
multilaterals i les estratègies temàtiques o sectorials per al desenvolupament sostenible, i 
emetre recomanacions per a la millora de tots ells.

c) Revisar els documents que emanin de la Comissió de Seguiment abans que 
s’elevin, si escau, al Ple.

d) Preparar els esborranys d’altres informes, dictàmens i propostes que s’hagin 
d’elevar al Ple.

e) Aprovar el pla de treball del Consell Superior elaborat per la Comissió de 
Seguiment i, si s’escau, la seva modificació.

f) Aprovar la creació i els termes de referència dels grups de treball i conèixer els 
seus plans de treball aprovats per la Comissió de Seguiment.

g) Totes aquelles que la presidència del Consell delegui en aquesta.

Article 11. La Comissió de Seguiment.

1. La Comissió de Seguiment és l’òrgan encarregat de donar continuïtat al treball 
del Consell Superior preparant els plens i les reunions de la Comissió Permanent. La 
seva labor se centra a garantir l’eficàcia i l’avenç dels processos i a coordinar els 
esforços dels diferents grups de treball.

2. La Comissió de Seguiment està presidida per les persones que ocupen les 
vicepresidències de la Comissió Permanent, de manera rotatòria anualment.

3. Totes les persones que formen part del Consell Superior poden formar part de la 
Comissió de Seguiment a petició pròpia.

4. S’ha de reunir de forma periòdica en totes les ocasions que siguin necessàries 
per a l’exercici de les seves funcions, mitjançant una convocatòria de la seva 
presidència.

5. La Comissió de Seguiment té les funcions següents:

a) Elaborar una proposta de pla de treball anual del Consell, que s’ha de presentar 
en la Comissió Permanent.

b) Aprovar els plans de treball que presentin els diferents grups de treball.
c) Col·laborar amb la presidència de la Comissió Permanent i la Secretaria en la 

preparació de l’ordre del dia dels plens.
d) Elaborar propostes per agilitzar la presa en consideració, en la Comissió 

Permanent, dels marcs d’associació i aliances per al desenvolupament sostenible, els 
marcs d’associació estratègica amb organismes multilaterals i les estratègies temàtiques 
o sectorials per al desenvolupament sostenible de la cooperació espanyola.

e) Revisar i, si escau, elevar els documents que emanin dels grups de treball.
f) Preparar els esborranys d’informes o documents que s’hagin d’elevar al Ple o a la 

Comissió Permanent i les propostes de temes de discussió que es consideri de manera 
consensuada que hauria de tenir en consideració la Comissió Permanent.

g) Les altres que li assignin les presidències del Consell o de la Comissió 
Permanent.

Article 12. Els grups de treball.

1. La Comissió Permanent pot constituir grups de treball, amb caràcter permanent o 
per a qüestions específiques, d’acord amb el règim jurídic del seu reglament intern.

2. En qualsevol cas, la presidència del Ple ha de constituir un grup de treball sobre 
coherència de polítiques per al desenvolupament sostenible des de la perspectiva de la 
cooperació internacional. En la seva composició s’ha de respectar la proporcionalitat i la 
presència dels diferents grups de vocalies. Poden ser convidades puntualment persones 
que formin part d’altres òrgans consultius i de participació del Govern.
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Article 13. Règim de funcionament.

1. El Ple del Consell Superior s’ha de reunir en sessió ordinària almenys un cop 
l’any i sempre que ho requereixi l’exercici de les seves funcions.

2. Les sessions del Consell Superior es poden celebrar de forma presencial i a 
distància. Llevat que no sigui possible, les convocatòries i les actes s’han de remetre als 
membres de l’òrgan col·legiat a través de mitjans electrònics.

Article 14. Règim econòmic.

1. El cost de funcionament del Consell Superior ha de ser atès amb càrrec als 
crèdits existents en el Ministeri d’Afers Exteriors, Unió Europea i Cooperació, qui ha de 
facilitar els mitjans personals i materials necessaris per fer-ho.

2. Els membres del Consell Superior no perceben cap remuneració per l’exercici de 
les seves funcions.

Disposició addicional primera. Constitució i primera reunió del Consell Superior de 
Cooperació per al Desenvolupament Sostenible i la Solidaritat Global.

El Consell Superior s’ha de constituir dins del termini de 60 dies hàbils des de 
l’entrada en vigor d’aquest Reial decret. La reunió constitutiva l’ha de convocar la 
presidència.

Disposició addicional segona. No increment de la despesa pública.

La constitució i el funcionament del Consell Superior de Cooperació per al 
Desenvolupament Sostenible i la Solidaritat Global no comporten cap increment de la 
despesa pública i s’atenen amb els mitjans personals, tècnics i pressupostaris assignats 
al Ministeri d’Afers Exteriors, Unió Europea i Cooperació perquè funcioni d’una manera 
eficaç i plena.

Disposició derogatòria única. Derogació normativa.

Queden derogats el Reial decret 2217/2004, de 26 de novembre, sobre 
competències, funcions, composició i organització del Consell de Cooperació al 
Desenvolupament, i les disposicions del mateix rang o inferior que contradiguin o 
s’oposin al que disposa aquesta norma.

Disposició final única. Entrada en vigor.

Aquest Reial decret entra en vigor l’endemà de la publicació en el «Butlletí Oficial de 
l’Estat».

8 d’octubre de 2025.

FELIPE R.

El ministre d’Afers Exteriors, Unió Europea i Cooperació,
JOSÉ MANUEL ALBARES BUENO
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